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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Zpravodaj vítá návrh nařízení, kterým se stanoví celní kodex Unie a zřizuje Celní úřad 
Evropské unie. Od jeho zavedení před více než deseti lety se světová ekonomika a dynamika 
obchodu podstatně změnily, a to i v oblasti podvodů a ochrany finančních zájmů Evropské 
unie. Zatímco některé aspekty, které bylo třeba aktualizovat, aby byla zajištěna odpovídající 
celní kontrola a účinný dohled, byly zavedeny, další jsou navrženy v tomto návrhu zprávy.

Zpravodaj rovněž vítá práci Evropského účetního dvora, který pomáhá ostatním orgánům EU 
a členským státům lépe řídit využívání finančních prostředků EU a dohlížet na něj, zlepšuje 
veřejnou odpovědnost v EU a informuje tvůrce politik EU, včetně jeho boje proti podvodům. 
Svědčí o tom řada zvláštních zpráv o celních otázkách i věcná analýza ve výročních zprávách 
o plnění rozpočtu EU. Zpravodaj v této souvislosti připomíná zejména zvláštní zprávu 13/2023 
o oprávněných hospodářských subjektech a zvláštní zprávu 4/2021 o celních kontrolách, které 
poskytují další důkazy o nedostatcích v těchto oblastech. Stejně tak zpravodaj vřele vítá zprávu 
skupiny odborníků o reformě celní unie EU z roku 2022 a studii o ochraně finančních zájmů 
EU v oblasti cel a DPH, kterou si v roce 2019 vyžádal výbor CONT a která se zaměřila na 
spolupráci mezi vnitrostátními daňovými a celními orgány s cílem předcházet podvodům. Celý 
tento soubor poznatků, který byl podrobně projednán na různých schůzích a seminářích výboru 
CONT, rovněž dokládá hluboký zájem a odborné znalosti výboru v této oblasti.

Návrh zprávy zpravodaje se zaměřuje zejména na tři hlavní aspekty: Zaprvé navrhuje zlepšení 
rámce pro posuzování rizik a kontrolu v celních záležitostech, včetně kodifikace otázek, které 
Evropský parlament dlouho požadoval, jako je výpočet výpadku příjmu z cel. Zadruhé navrhuje 
zlepšení sledování dodržování předpisů a souvisejících postupů mechanismu oprávněného 
hospodářského subjektu, rozvoj dohledu a vymezení nejasných pojmů, jako je závažné nebo 
opakované porušení předpisů. Zatřetí dále rozvíjí rámec řízení nové celní agentury a navrhuje 
nové způsoby měření výkonnosti celních řízení.

Závěrem lze říci, že cílem návrhů zpravodaje je posílit celní kontroly, zlepšit finanční dohled, 
posílit spolupráci a modernizovat správu věcí veřejných. Pokud budou tato opatření přijata, 
pomohou v boji proti podvodům, zvýší odpovědnost a pomohou připravit celní unii EU na 
současné i budoucí výzvy.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro rozpočtovou kontrolu vyzývá Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů jako 
příslušný výbor, aby vzal na vědomí:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4b) V zájmu finančních úspor by úřad 
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měl ve vhodných případech úzce 
spolupracovat s jinými orgány, institucemi 
a jinými subjekty Unie, zejména s těmi, 
které mají sídlo v tomtéž členském státu. 
Dále je třeba zohlednit zeměpisné 
rozložení orgánů, institucí a jiných 
subjektů EU.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Vyjasněny by měly být rovněž 
povinnosti domnělých dovozců, jež se liší 
od povinností vztahujících se na [ostatní] 
dovozce. Zejména by mělo být stanoveno, 
že domnělý dovozce by měl celním 
orgánům poskytnout nejen údaje nezbytné 
pro propuštění prodaného zboží do volného 
oběhu, nýbrž také informace, které musí 
domnělý dovozce shromáždit pro účely 
DPH. Tyto informace jsou podrobně 
uvedeny v prováděcím nařízení Rady (EU) 
č. 282/201143.

(14) Vyjasněny by měly být rovněž 
povinnosti domnělých dovozců, jež se liší 
od povinností vztahujících se na [ostatní] 
dovozce. Zejména by mělo být vyjasněno, 
že ustanovení o „domnělém dovozci“ je 
právní fikcí vytvořenou pro účely 
účinného a účelného výběru cel. Domnělý 
dovozce obvykle zboží nevlastní a k 
převodu vlastnictví zboží dochází mezi 
původním dovozcem a zákazníkem. V 
důsledku toho bude domnělý dovozce 
často záviset na přesnosti informací, které 
mu dovozci poskytli před kontrolou nebo 
nejpozději při ní, aby byl schopen zajistit 
správné daňové zpracování transakce 
(povinnosti týkající se plateb a podávání 
zpráv). Mělo by být stanoveno, že domnělý 
dovozce by měl celním orgánům 
poskytnout nejen údaje nezbytné pro 
propuštění prodaného zboží do volného 
oběhu, nýbrž také informace, které musí 
domnělý dovozce shromáždit pro účely 
DPH. Tyto informace jsou podrobně 
uvedeny v prováděcím nařízení Rady (EU) 
č. 282/201143.

_________________ _________________
43 Prováděcí nařízení Rady (EU) 
č. 282/2011 ze dne 15. března 2011, 
kterým se stanoví prováděcí opatření ke 
směrnici 2006/112/ES o společném 
systému daně z přidané hodnoty (Úř. věst. 

43 Prováděcí nařízení Rady (EU) 
č. 282/2011 ze dne 15. března 2011, 
kterým se stanoví prováděcí opatření ke 
směrnici 2006/112/ES o společném 
systému daně z přidané hodnoty (Úř. věst. 
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L 77, 23.3.2011, s. 1). L 77, 23.3.2011, s. 1).

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Hospodářským subjektům, které 
splňují určitá kritéria a podmínky pro to, 
aby je celní orgány považovaly za 
důvěryhodné obchodníky, kteří dodržují 
předpisy, může být udělen status 
oprávněného hospodářského subjektu, a 
mohou tak využívat usnadnění v celních 
postupech. Systém AEO sice zajišťuje, že 
obchodníci, kteří uskutečňují většinu 
obchodu v Unii, jsou důvěryhodní, 
vykazuje však určité nedostatky, jež byly 
zdůrazněny v hodnocení nařízení (EU) 
č. 952/2013 a ve zjištěních Evropského 
účetního dvora. K řešení těchto obav, 
zejména pokud jde o rozdílné vnitrostátní 
postupy a problémy týkající se sledování 
dodržování předpisů ze strany oprávněných 
hospodářských subjektů, by měla být 
pravidla změněna tak, aby zavedla 
povinnost celních orgánů sledovat 
dodržování předpisů nejméně jednou za tři 
roky.

(15) Hospodářským subjektům, které 
splňují určitá kritéria a podmínky pro to, 
aby je celní orgány považovaly za 
důvěryhodné obchodníky, kteří dodržují 
předpisy, může být udělen status 
oprávněného hospodářského subjektu, a 
mohou tak využívat usnadnění v celních 
postupech. Systém AEO sice zajišťuje, že 
obchodníci, kteří uskutečňují většinu 
obchodu v Unii, jsou důvěryhodní, 
vykazuje však určité nedostatky, jež byly 
zdůrazněny v hodnocení nařízení (EU) 
č. 952/2013 a ve zjištěních Evropského 
účetního dvora. K řešení těchto obav, 
zejména pokud jde o rozdílné vnitrostátní 
postupy a problémy týkající se sledování 
dodržování předpisů ze strany oprávněných 
hospodářských subjektů, by měla být 
pravidla změněna tak, aby zavedla 
povinnost celních orgánů sledovat 
dodržování předpisů nejméně jeden rok po 
vydání povolení a poté jednou za tři roky.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48) Uplatňování standardních pravidel 
pro výpočet cla při transakcích 
elektronického obchodu by v mnoha 
případech vedlo k nepřiměřené 
administrativní zátěži jak pro celní správy, 
tak pro hospodářské subjekty, zejména 
pokud jde o výběr příjmů. V zájmu 
vytvoření spolehlivého a účinného 

(48) Některá pravidla kodexu týkající se 
sazebního zařazení, původu a celní 
hodnoty by měla být pozměněna tak, aby 
umožňovala zjednodušení, jež může 
domnělý dovozce dobrovolně použít při 
stanovení cla v rámci transakce mezi 
podniky a spotřebiteli, která je pro účely 
DPH považována za prodej na dálku. 
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daňového a celního zacházení se zbožím 
dováženým ze třetích zemí prostřednictvím 
transakcí elektronického obchodu (dále 
jen „prodej dováženého zboží na dálku“) 
je třeba změnit právní předpisy Unie s 
cílem zrušit prahovou hodnotu, pod níž je 
zboží zanedbatelné hodnoty nepřesahující 
150 EUR na zásilku osvobozeno od 
dovozního cla v souladu s nařízením Rady 
(ES) č. 1186/200953, a zavést 
zjednodušené sazební zacházení pro 
prodej na dálku u zboží dovezeného ze 
třetích zemí v souladu s nařízením Rady 
(EHS) č. 2658/87 (kombinovaná 
nomenklatura). S ohledem na tyto 
navrhované změny by některá pravidla 
kodexu týkající se sazebního zařazení, 
původu a celní hodnoty měla být 
pozměněna tak, aby umožňovala 
zjednodušení, jež může domnělý dovozce 
dobrovolně použít při stanovení cla v rámci 
transakce mezi podniky a spotřebiteli, která 
je pro účely DPH považována za prodej na 
dálku. Zjednodušení by měla spočívat v 
možnosti vypočítat splatné clo uplatněním 
jedné z nových skupinových sazeb v 
kombinované nomenklatuře na hodnotu 
vypočítanou jednodušším způsobem. Podle 
zjednodušených pravidel pro transakce 
elektronického obchodu mezi podniky a 
spotřebiteli by se čistá nákupní cena bez 
DPH, avšak včetně celkových nákladů na 
dopravu až do konečného místa určení 
výrobku, měla považovat za celní hodnotu 
a neměl by se vyžadovat původ. Pokud si 
však domnělý dovozce přeje využít 
preferenčních celních sazeb tím, že 
prokáže status původu zboží, může tak 
učinit s použitím standardních postupů.

Zjednodušení by měla spočívat v možnosti 
vypočítat splatné clo uplatněním jedné z 
nových skupinových sazeb v kombinované 
nomenklatuře na hodnotu vypočítanou 
jednodušším způsobem. Podle 
zjednodušených pravidel pro transakce 
elektronického obchodu mezi podniky a 
spotřebiteli by se čistá nákupní cena bez 
DPH, avšak včetně celkových nákladů na 
dopravu až do konečného místa určení 
výrobku, měla považovat za celní hodnotu 
a neměl by se vyžadovat původ. Pokud si 
však domnělý dovozce přeje využít 
preferenčních celních sazeb tím, že 
prokáže status původu zboží, může tak 
učinit s použitím standardních postupů.

_________________
53 Nařízení Rady (ES) č. 1186/2009 ze dne 
16. listopadu 2009 o systému Společenství 
pro osvobození od cla (Úř. věst. L 324, 
10.12.2009, s. 23).
54 Nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 
23. července 1987 o celní a statistické 
nomenklatuře a o společném celním 
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sazebníku (Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1).

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 56

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(56) V zájmu zajištění účinného 
fungování Celního úřadu EU by ve správní 
radě měly být zastoupeny členské státy a 
Komise. Složení správní rady, včetně 
výběru jejího předsedy a místopředsedy, by 
mělo respektovat zásady týkající se 
genderové vyváženosti, zkušeností a 
kvalifikace. Vzhledem k výlučné 
pravomoci Unie v oblasti celní unie a k 
úzké vazbě mezi celními a jinými oblastmi 
politiky je vhodné, aby byl její předseda 
volen z těchto zástupců Komise. Aby se 
zajistilo účinné a efektivní fungování 
Celního úřadu EU, měla by správní rada 
zejména přijmout jednotný programový 
dokument, včetně ročního a víceletého 
programu, vykonávat své funkce 
související s rozpočtem úřadu, přijmout 
finanční pravidla použitelná na úřad, 
jmenovat výkonného ředitele a stanovit 
postupy, jimiž výkonný ředitel přijímá 
rozhodnutí týkající se operativních úkolů 
úřadu. Správní radě by měla být 
nápomocna výkonná rada.

(56) V zájmu zajištění účinného 
fungování Celního úřadu EU by ve správní 
radě měly být zastoupeny členské státy, 
Komise a Evropský parlament. Složení 
správní rady, včetně výběru jejího 
předsedy a místopředsedy, by mělo 
respektovat zásady týkající se genderové 
vyváženosti, zkušeností a kvalifikace. 
Vzhledem k výlučné pravomoci Unie v 
oblasti celní unie a k úzké vazbě mezi 
celními a jinými oblastmi politiky je 
vhodné, aby byl její předseda volen z 
těchto zástupců Komise. Aby se zajistilo 
účinné a efektivní fungování Celního úřadu 
EU, měla by správní rada zejména přijmout 
jednotný programový dokument, včetně 
ročního a víceletého programu, vykonávat 
své funkce související s rozpočtem úřadu, 
přijmout finanční pravidla použitelná na 
úřad, jmenovat výkonného ředitele a 
stanovit postupy, jimiž výkonný ředitel 
přijímá rozhodnutí týkající se operativních 
úkolů úřadu. Správní radě by měla být 
nápomocna výkonná rada.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 59

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(59) Aby byl rámec spolupráce mezi 
celními a ostatními partnerskými orgány 
srozumitelnější a účinnější, měl by seznam 
služeb nabízených celními orgány jasně 
vymezit možnou úlohu celních orgánů při 
uplatňování jiných příslušných politik na 

(59) Aby byl rámec spolupráce mezi 
celními a ostatními partnerskými orgány 
srozumitelnější a účinnější, měl by seznam 
služeb nabízených celními orgány jasně 
vymezit možnou úlohu celních orgánů při 
uplatňování jiných příslušných politik na 
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hranicích Unie. Celní úřad EU by měl 
navíc sledovat uplatňování rámce pro 
spolupráci. Celní úřad EU by měl úzce 
spolupracovat s Komisí, úřadem OLAF, 
dalšími příslušnými agenturami a subjekty 
Unie, jako je Europol a Frontex, jakož i se 
specializovanými agenturami a sítěmi v 
příslušných oblastech politiky, jako je Síť 
EU pro soulad výrobků s předpisy.

hranicích Unie. Celní úřad EU by měl 
navíc sledovat uplatňování rámce pro 
spolupráci. Celní úřad EU by měl úzce 
spolupracovat s Komisí, úřadem OLAF, 
úřadem EPPO, dalšími příslušnými 
agenturami a subjekty Unie, jako je 
Europol a Frontex, jakož i se 
specializovanými agenturami a sítěmi v 
příslušných oblastech politiky, jako je Síť 
EU pro soulad výrobků s předpisy.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) podporu dovolené obchodní 
činnosti zachováním náležité rovnováhy 
mezi celními kontrolami a usnadněním 
legálního obchodu a zjednodušením 
celních postupů a režimů.

e) podporu dovolené obchodní 
činnosti zachováním náležité rovnováhy 
mezi celními kontrolami a usnadněním 
legálního obchodu a zjednodušením 
celních postupů a režimů prostřednictvím 
důkladné analýzy rizik v reálném čase, 
kterou umožní kapacity celního datového 
centra EU v oblasti umělé inteligence, jak 
jsou definovány v čl. 29 odst. 1 písm. d).

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – bod 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13) „domnělým dovozcem“ osoba 
podílející se na prodeji na dálku u zboží 
dovezeného ze třetích zemí na celní území 
Unie, která je oprávněna používat zvláštní 
režim stanovený v hlavě XII kapitole 6 
oddílu 4 směrnice 2006/112/ES;

13) „domnělým dovozcem“ osoba 
podílející se na prodeji na dálku u zboží 
dovezeného ze třetích zemí na celní území 
Unie, včetně osoby, která je oprávněna 
používat zvláštní režim stanovený v 
hlavě XII kapitole 6 oddílu 4 směrnice 
2006/112/ES;

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
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Čl. 5 – odst. 1 – bod 57

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

57) „celním dluhem“ povinnost osoby 
zaplatit částku dovozního nebo vývozního 
cla, které se podle platných celních 
předpisů vztahuje na konkrétní zboží;

57) „celním dluhem“ povinnost osoby 
zaplatit částku dovozního nebo vývozního 
cla a veškeré další poplatky, které se podle 
platných celních předpisů vztahují na 
konkrétní zboží;

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – bod 64 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

64a) „výpadkem příjmů z cel“ rozdíl 
mezi skutečně vybraným dovozním clem a 
částkou, která by teoreticky měla být 
vybrána při zohlednění cla, u něhož hrozí, 
že buď nebude přiznáno, nebo jej dovozci 
přiznají vnitrostátním celním orgánům 
nesprávně;

Odůvodnění

Evropský parlament a Účetní dvůr opakovaně požadovaly, aby Komise vypočítala „výpadek 
příjmů z cel“, ale dosud tak neučinila. Kodifikace této otázky může být nezbytná k 
uspokojivému vyřešení tohoto problému.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – bod 64 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

64e) „dalšími poplatky“ jakékoli 
poplatky vybírané nad rámec cel, DPH, 
poplatků za celní formality a kurýrních 
poplatků;

Pozměňovací návrh 12



PE755.970v03-00 10/40 AD\1295359CS.docx

CS

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – bod 64 f (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

64f) „koncovým zákazníkem“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba, která má 
bydliště nebo je usazena v Unii a které byl 
výrobek poskytnut prodávajícím nebo 
tržištěm;

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Celní orgány ověří neprodleně a nejpozději 
do 30 kalendářních dnů ode dne obdržení 
žádosti o přijetí rozhodnutí, zda jsou 
splněny podmínky pro přijetí této žádosti.

Celní orgány ověří neprodleně a nejpozději 
do 14 kalendářních dnů ode dne obdržení 
žádosti o přijetí rozhodnutí, zda jsou 
splněny podmínky pro přijetí této žádosti.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) požadovanou přítomnost 
zaměstnanců celních správ mimo 
stanovené úřední hodiny nebo jejich 
požadovanou přítomnost v jiných 
prostorách, než jsou prostory celní správy;

vypouští se

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) výjimečná kontrolní opatření, 
jsou-li nutná s ohledem na povahu zboží 
nebo na možné riziko.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Ve zvláštních případech prohlásí 
celní orgány registraci za neplatnou.

5. Ve zvláštních, řádně 
odůvodněných případech prohlásí celní 
orgány registraci za neplatnou.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Celní orgány nejméně jednou za tři roky 
provedou důkladné sledování činností a 
interních záznamů oprávněného 
hospodářského subjektu.

Celní orgány jeden rok po vydání povolení 
a poté vždy nejméně jednou za tři roky 
provedou důkladné sledování činností a 
interních záznamů oprávněného 
hospodářského subjektu.

Odůvodnění

Zdá se rozumné provést první posouzení krátce po vydání povolení, aby se zajistilo 
odpovídající provádění hodnocených opatření.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Na základě uznání statusu 
oprávněného hospodářského subjektu a za 
předpokladu splnění požadavků pro 
konkrétní typ zjednodušení stanovených v 
celních předpisech povolí celní orgány 
danému subjektu využívat výhod 
plynoucích z tohoto zjednodušení. Celní 
orgány znovu nepřezkoumávají kritéria, 
která již byla přezkoumána při udělení 

5. Na základě uznání statusu 
oprávněného hospodářského subjektu a za 
předpokladu splnění požadavků pro 
konkrétní typ zjednodušení stanovených v 
celních předpisech povolí celní orgány 
danému subjektu využívat výhod 
plynoucích z tohoto zjednodušení. Celní 
orgány mohou znovu přezkoumat kritéria, 
která již byla přezkoumána při udělení 
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statusu. statusu, považují-li to za nezbytné.

Odůvodnění

Celní orgány by mohly být oprávněny kritéria přezkoumat, pokud to budou považovat za 
nezbytné, s ohledem na své znalosti týkající se konkrétní situace hospodářských subjektů.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) žadatel se nedopustil žádného 
vážného nebo opakovaného porušení 
celních a daňových předpisů a nemá žádný 
záznam, pokud jde o závažné trestné činy; 
protiprávním jednáním a přestupky, které 
je třeba vzít v úvahu, jsou protiprávní 
jednání a přestupky související s 
hospodářskou nebo obchodní činností;

a) žadatel se nedopustil žádného 
porušení celních a daňových předpisů, za 
něž hrozí pokuta vyšší než 10 000 EUR v 
celních záležitostech nebo 5 000 EUR v 
daňových záležitostech, nebo porušení 
předpisů v období jednoho roku od 
spáchání podobného porušení a nemá 
žádný záznam, pokud jde o trestné činy; 
protiprávním jednáním a přestupky, které 
je třeba vzít v úvahu, jsou protiprávní 
jednání a přestupky související s 
hospodářskou nebo obchodní činností;

Odůvodnění

Bylo zjištěno, že pojem „vážné nebo opakované porušení“ lze v různých členských státech 
vykládat různě, což vede k nejednotnému uplatňování pravidel. Navrhuje se nahradit tento 
pojem pojmem konkrétnějším.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Celní orgány udělí status po 
konzultaci s ostatními orgány, je-li to 
nezbytné, a poté, co měly přístup k 
příslušným údajům žadatele za poslední tři 
roky, aby mohly posoudit splnění kritérií 

2. Celní orgány udělí status po 
konzultaci s ostatními orgány, nepovažují-
li to za zbytečné, a poté, co obdržely a 
posoudily příslušné údaje žadatele za 
poslední tři roky, aby mohly posoudit 
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uvedených v odstavci 3. splnění kritérií uvedených v odstavci 3.

Odůvodnění

Celní orgány by měly standardně zvážit možnost konzultace s jinými orgány, a teprve pokud 
se rozhodnou, že to není aktivně nutné, pokračovat v řízení.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) žadatel se nedopustil žádného 
vážného nebo opakovaného porušení 
celních a daňových předpisů a nemá žádný 
záznam, pokud jde o závažné trestné činy; 
protiprávním jednáním a přestupky, které 
je třeba vzít v úvahu, jsou protiprávní 
jednání a přestupky související s 
hospodářskou nebo obchodní činností;

a) žadatel se nedopustil žádného 
porušení celních a daňových předpisů, za 
něž hrozí pokuta vyšší než 10 000 EUR v 
celních záležitostech nebo 5 000 EUR v 
daňových záležitostech, nebo porušení 
předpisů v období jednoho roku od 
spáchání podobného porušení a nemá 
žádný záznam, pokud jde o trestné činy; 
protiprávním jednáním a přestupky, které 
je třeba vzít v úvahu, jsou protiprávní 
jednání a přestupky související s 
hospodářskou nebo obchodní činností;

Odůvodnění

Bylo zjištěno, že pojem „vážné nebo opakované porušení“ lze v různých členských státech 
vykládat různě, což vede k nejednotnému uplatňování pravidel. Navrhuje se nahradit tento 
pojem pojmem konkrétnějším.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) finanční solventnost, jež je 
považována za prokázanou, pokud je 
žadatel v dobré finanční situaci, která mu 
umožňuje plnit své závazky s řádným 
ohledem na charakteristiky druhu dané 
podnikatelské činnosti; Konkrétně v 

c) finanční solventnost, jež je 
považována za prokázanou, pokud je 
žadatel ve finanční situaci, která mu 
umožňuje plnit své závazky s řádným 
ohledem na charakteristiky druhu dané 
podnikatelské činnosti. Konkrétně v 
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průběhu posledních tří let před podáním 
žádosti plnil žadatel své finanční závazky, 
pokud jde o platby cla a všech ostatních 
dávek, daní nebo poplatků, které se 
vybírají při dovozu nebo vývozu nebo v 
souvislosti s dovozem nebo vývozem 
zboží, včetně DPH a spotřebních daní 
splatných ve vztahu k operacím uvnitř 
Unie;

průběhu posledních tří let před podáním 
žádosti plnil žadatel své finanční závazky, 
pokud jde o platby cla a všech ostatních 
dávek, daní nebo poplatků, které se 
vybírají při dovozu nebo vývozu nebo v 
souvislosti s dovozem nebo vývozem 
zboží, včetně DPH a spotřebních daní 
splatných ve vztahu k operacím uvnitř 
Unie;

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) odpovídající normy bezpečnosti, 
zabezpečení a dodržování předpisů 
přizpůsobené druhu a rozsahu vykonávané 
činnosti. Normy se považují za splněné, 
pokud žadatel prokáže, že uplatňuje 
odpovídající opatření s cílem zajistit 
bezpečnost a zabezpečení mezinárodního 
dodavatelského řetězce, včetně oblastí 
kontroly fyzické integrity a kontroly 
přístupu, logistických procesů a nakládání 
se zvláštními druhy zboží, personálu a 
identifikace obchodních partnerů;

e) odpovídající normy bezpečnosti, 
zabezpečení (včetně bezpečnosti výrobků) 
a dodržování předpisů přizpůsobené druhu 
a rozsahu vykonávané činnosti. Žadatel je 
povinen zúčastnit se povinného školení 
poskytovaného příslušnými orgány v 
souvislosti s druhem činnosti. Normy se 
považují za splněné, pokud žadatel 
prokáže, že uplatňuje odpovídající opatření 
s cílem zajistit bezpečnost a zabezpečení 
mezinárodního dodavatelského řetězce, 
včetně oblastí kontroly fyzické integrity a 
kontroly přístupu, logistických procesů a 
nakládání se zvláštními druhy zboží, 
personálu a identifikace obchodních 
partnerů;

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Celní orgány nejméně jednou za tři roky 
provedou důkladné sledování činností a 
interních záznamů obchodníka kategorie 
„Trust and Check“. Obchodník kategorie 
„Trust and Check“ informuje celní orgány 
o veškerých změnách ve své podnikové 

Celní orgány nejpozději jeden rok po 
vydání povolení a poté nejméně jednou za 
tři roky provedou důkladné sledování 
činností a interních záznamů obchodníka 
kategorie „Trust and Check“. Obchodník 
kategorie „Trust and Check“ informuje 
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struktuře, vlastnictví, solventnosti, 
obchodních modelech nebo o jakýchkoli 
jiných významných změnách své situace a 
činnosti. Celní orgány status obchodníka 
kategorie „Trust and Check“ znovu 
posoudí, má-li některá z těchto změn 
významný dopad na status obchodníka 
kategorie „Trust and Check“. Celní orgány 
mohou platnost tohoto povolení pozastavit, 
dokud není rozhodnuto o novém 
posouzení.

celní orgány o veškerých změnách ve své 
podnikové struktuře, vlastnictví, 
solventnosti, obchodních modelech nebo o 
jakýchkoli jiných významných změnách 
své situace a činnosti. Celní orgány status 
obchodníka kategorie „Trust and Check“ 
znovu posoudí, má-li některá z těchto změn 
významný dopad na status obchodníka 
kategorie „Trust and Check“. Celní orgány 
mohou platnost tohoto povolení pozastavit, 
dokud není rozhodnuto o novém 
posouzení.

Odůvodnění

Zdá se rozumné provést první posouzení krátce po vydání povolení, aby se zajistilo 
odpovídající provádění hodnocených opatření.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě podezření, že se obchodník 
kategorie „Trust and Check“ podílí na 
podvodné činnosti v souvislosti se svou 
hospodářskou nebo obchodní činností, se 
platnost jeho statusu pozastavuje.

V případě, že se obchodník kategorie 
„Trust and Check“ podílí na podvodné 
činnosti v souvislosti se svou hospodářskou 
nebo obchodní činností a uvádí zboží, které 
není v souladu s právními předpisy, na 
vnitřní trh, se platnost jeho statusu 
pozastavuje. Toto pozastavení se oznámí v 
celním datovém centru EU.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 11 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) způsoby uplatňování kritérií 
uvedených v odstavci 3;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) umožňuje analýzu rizik, 
hospodářskou analýzu a analýzu dat, a to i 
pomocí systémů umělé inteligence v 
souladu s [aktem o umělé inteligenci, 
2021/0106 (COD)]65;

d) umožňuje analýzu rizik, 
hospodářskou analýzu a analýzu dat, mimo 
jiné pro odhalování a prevenci podvodů a 
pro účely auditu, a to i pomocí systémů 
umělé inteligence v souladu s [aktem o 
umělé inteligenci, 2021/0106 (COD)]65;

__________________ __________________
65 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) …./.. (Úř. věst. L…,../../…., s. ). [Úř. 
věst.: vložit do textu číslo nařízení 
obsaženého v dokumentu COM(2021) 206 
final, 2021/0106(COD) a do poznámky 
pod čarou vložit číslo, datum a název 
uvedeného nařízení a odkaz na Úřední 
věstník]

65 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) …./.. (Úř. věst. L…,../../…., s. ). 
[Úř. věst.: vložit do textu číslo nařízení 
obsaženého v dokumentu COM(2021) 206 
final, 2021/0106(COD) a do poznámky 
pod čarou vložit číslo, datum a název 
uvedeného nařízení a odkaz na Úřední 
věstník]

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1 – písm. h a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ha) umožňuje odpovídající měření 
výkonnosti programu oprávněných 
hospodářských subjektů zavedením 
vykazování povinných informací 
souvisejících s oprávněnými 
hospodářskými subjekty ze strany celních 
orgánů členských států;

Odůvodnění

Neexistuje žádný rámec pro měření výkonnosti, který by umožnil posoudit účinné a účelné 
dosažení cílů programu oprávněných hospodářských subjektů, a členské státy mohou údaje 
vykazovat pouze dobrovolně. To neumožňuje dostatečně posoudit účinnost programu 
oprávněných hospodářských subjektů.
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Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

K zajištění účinnosti celních kontrol 
mohou všechny celní orgány obdržet a 
zpracovávat údaje vyplývající z celní 
kontroly, pokud bylo odhaleno 
nevyhovující zboží.

K zajištění účinnosti celních kontrol 
mohou všechny celní orgány v celé EU 
obdržet a zpracovávat údaje vyplývající z 
celní kontroly, pokud bylo odhaleno 
nevyhovující zboží.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) provádění důkladné analýzy rizik v 
reálném čase s cílem minimalizovat 
povinnosti a odpovědnost oprávněných 
provozovatelů;

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Úřad evropského veřejného žalobce 
(EPPO) může mít na žádost přístup k 
údajům, včetně osobních a obchodně 
citlivých údajů, které jsou uloženy nebo 
jsou jinak dostupné v celním datovém 
centru EU, výlučně a v rozsahu nezbytném 
pro plnění jeho úkolů podle článku 4 
nařízení Rady (EU) 2017/193966, pokud se 
jednání vyšetřované úřadem EPPO týká 
celní oblasti, a to za podmínek 
stanovených v prováděcím aktu přijatém 
podle odstavce 14 tohoto článku.

Úřad evropského veřejného žalobce 
(EPPO) má přímý a neomezený přístup k 
údajům, včetně osobních a obchodně 
citlivých údajů, které jsou uloženy nebo 
jsou dostupné v celním datovém centru 
EU, a zpracovává tyto údaje. Tento 
přístup se poskytuje za účelem plnění 
úkolů úřadu EPPO podle článku 4 
nařízení Rady (EU) 2017/193966, pokud se 
jednání vyšetřované úřadem EPPO týká 
celních otázek. Podmínky pro přístup 
úřadu EPPO se stanoví bez omezení a 
zajišťují mu nerušený přístup umožňující 
provádění jeho vyšetřovacích úkolů.

__________________ __________________
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66 Nařízení Rady (EU) 2017/1939 ze dne 
12. října 2017, kterým se provádí posílená 
spolupráce za účelem zřízení Úřadu 
evropského veřejného žalobce (Úř. věst. 
L 283, 31.10.2017, s. 1).

66 Nařízení Rady (EU) 2017/1939 ze dne 
12. října 2017, kterým se provádí posílená 
spolupráce za účelem zřízení Úřadu 
evropského veřejného žalobce (Úř. věst. 
L 283, 31.10.2017, s. 1).

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. Evropský účetní dvůr (EÚD) má 
právo na přístup k údajům, včetně 
osobních a obchodně citlivých údajů, 
které jsou uloženy nebo jinak dostupné v 
celním datovém centru EU, výlučně a v 
rozsahu nezbytném pro plnění jeho úkolů 
podle Smlouvy o fungování Evropské 
unie, pokud se tyto úkoly týkají celních 
otázek.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 14 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zpracování osobních údajů orgány 
uvedenými v tomto článku musí být v 
souladu s obecným nařízením o ochraně 
osobních údajů.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) subjekty údajů, které se 
příležitostně podílejí na činnostech, na něž 
se vztahují celní předpisy nebo jiné právní 

b) subjekty údajů, které jsou 
hospodářskými subjekty, které se 
příležitostně podílejí na činnostech, na něž 
se vztahují celní předpisy nebo jiné právní 
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předpisy uplatňované celními orgány; předpisy uplatňované celními orgány;

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) subjekty údajů, jejichž osobní údaje 
jsou obsaženy v podkladech uvedených v 
článku 40 nebo v jakémkoli dalším 
dokladu požadovaném pro splnění 
povinností uložených celními předpisy a 
jinými právními předpisy uplatňovanými 
celními orgány;

c) subjekty údajů, které jsou 
hospodářskými subjekty a jejichž osobní 
údaje jsou obsaženy v podkladech 
uvedených v článku 40 nebo v jakémkoli 
dalším dokladu požadovaném pro splnění 
povinností uložených celními předpisy a 
jinými právními předpisy uplatňovanými 
celními orgány;

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) subjekty údajů, jejichž osobní údaje 
jsou obsaženy v údajích shromážděných 
pro účely řízení rizik podle čl. 50 odst. 3 
písm. a);

d) subjekty údajů, které jsou 
hospodářskými subjekty a jejichž osobní 
údaje jsou obsaženy v údajích 
shromážděných pro účely řízení rizik podle 
čl. 50 odst. 3 písm. a);

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 37 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud jiné orgány než celní orgány 
nebo subjekty Unie využívají elektronické 
prostředky zavedené právními předpisy 
Unie, používané k dosažení cílů právních 
předpisů Unie nebo uvedené v těchto 
předpisech, může se spolupráce uskutečnit 
prostřednictvím interoperability těchto 
elektronických prostředků s celním 

3. Pokud jiné orgány než celní orgány, 
subjekty Unie nebo orgány ze třetích zemí 
využívají elektronické prostředky zavedené 
právními předpisy Unie, používané k 
dosažení cílů právních předpisů Unie nebo 
uvedené v těchto předpisech, může se 
spolupráce uskutečnit prostřednictvím 
interoperability těchto elektronických 
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datovým centrem EU. prostředků s celním datovým centrem EU.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 37 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Jestliže jiné orgány než celní 
orgány nevyužívají elektronické prostředky 
zavedené právními předpisy Unie, 
používané k dosažení cílů právních 
předpisů Unie nebo uvedené v těchto 
předpisech, mohou tyto orgány využívat 
zvláštní služby a systémy celního datového 
centra EU v souladu s článkem 31.

4. Jestliže jiné orgány než celní 
orgány, včetně orgánů ze třetích zemí, 
nevyužívají elektronické prostředky 
zavedené právními předpisy Unie, 
používané k dosažení cílů právních 
předpisů Unie nebo uvedené v těchto 
předpisech, mohou tyto orgány využívat 
zvláštní služby a systémy celního datového 
centra EU v souladu s článkem 31.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 41 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Zboží vstupující na celní území 
Unie zůstává pod celním dohledem po 
dobu nutnou k určení jeho celního statusu.

2. Zboží vstupující na celní území 
Unie zůstává pod celním dohledem pro 
účely určení jeho celního statusu.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 44 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Celní orgány mohou kdykoli 
požadovat, aby bylo zboží vyloženo a 
vybaleno za účelem jeho kontroly, odběru 
vzorků nebo kontroly dopravních 
prostředků, kterými je zboží přepravováno.

2. Celní orgány mohou, jsou-li k tomu 
přiměřené důvody, požadovat, aby bylo 
zboží vyloženo a vybaleno za účelem jeho 
kontroly, odběru vzorků nebo kontroly 
dopravních prostředků, kterými je zboží 
přepravováno.
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Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 5 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Celní úřad EU provádí činnosti 
řízení rizik na úrovni Unie na základě 
směrů celní politiky uvedených v odst. 3 
písm. a) a priorit uvedených v odstavci 2. 
Jeho úkolem je:

5. Celní úřad EU provádí činnosti 
řízení rizik na úrovni Unie s přihlédnutím 
ke směrům celní politiky uvedeným v 
odst. 3 písm. a) a prioritám uvedeným v 
odstavci 2. Jeho úkolem je:

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 5 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) na žádost podle odstavce 3 
vypracovat strategie dohledu, v příslušných 
případech s jinými než celními orgány, a 
provádět posouzení hrozeb;

c) samostatně a na žádost podle 
odstavce 3 vypracovat strategie dohledu, v 
příslušných případech s jinými než celními 
orgány, a provádět posouzení hrozeb;

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 5 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) informovat úřad OLAF, pokud 
zjistí nebo má podezření, že došlo k 
podvodu, a poskytnout mu veškeré 
potřebné údaje týkající se těchto případů.

f) informovat úřad OLAF a úřad 
EPPO, pokud zjistí nebo má podezření, že 
došlo k podvodu nebo byl spáchán trestný 
čin v oblasti jejich příslušných pravomocí, 
a poskytnout jim veškeré potřebné údaje 
týkající se těchto případů.

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 51 – odst. 7
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Celní úřad EU informuje Komisi o 
svých činnostech v oblasti řízení rizik a o 
jejich výsledcích čtvrtletně, a je-li to 
nezbytné, nebo pokud o to Komise požádá, 
i ad hoc. Za tímto účelem poskytne Komisi 
veškeré nezbytné informace.

7. Celní úřad EU informuje Komisi o 
svých činnostech v oblasti řízení rizik a o 
jejich výsledcích čtvrtletně, a je-li to 
nezbytné, nebo pokud o to Komise nebo 
úřad OLAF požádá, i ad hoc. Za tímto 
účelem jim poskytne veškeré nezbytné 
informace.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 54 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise ve spolupráci s Celním 
úřadem EU a celními orgány alespoň 
jednou za dva roky vyhodnotí provádění 
řízení rizik s cílem neustále zlepšovat jeho 
operativní a strategickou účinnost a 
efektivnost; Komise může navíc průběžně 
a v případech, kdy to považuje za 
nezbytné, zajistit provádění hodnoticích 
činností.

1. Komise ve spolupráci s Celním 
úřadem EU a celními orgány alespoň 
jednou za rok vyhodnotí provádění řízení 
rizik s cílem neustále zlepšovat jeho 
operativní a strategickou účinnost a 
efektivnost; Komise by měla toto 
hodnocení zveřejnit. Komise může navíc 
průběžně a v případech, kdy to považuje za 
nezbytné, zajistit provádění hodnoticích 
činností.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 60 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) dovozce nebo vývozce odpovídá za 
zboží;

a) dovozce, odpovědná osoba nebo 
vývozce odpovídá za zboží;

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 60 – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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ba) pokud jiné právní předpisy 
vyžadují konzultaci s orgány, mělo by to 
být stanoveno;

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 60 – odst. 5 – písm. b – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) ostatní orgány celním orgánům 
oznámí, že je zapotřebí více času pro 
posouzení toho, zda je zboží v souladu s 
příslušnými jinými právními předpisy 
uplatňovanými celními orgány, pod 
podmínkou, že nepožádaly o zachování 
pozastavení, a dovozce nebo vývozce 
umožní celním orgánům úplnou 
sledovatelnost tohoto zboží po dobu 
patnácti dnů ode dne oznámení ostatních 
orgánů nebo do doby, než ostatní orgány 
provedou posouzení a sdělí výsledek svých 
kontrol dovozci nebo vývozci, podle toho, 
co nastane dříve. Celní orgány umožní 
sledovat zboží i ostatním orgánům.

iii) ostatní orgány celním orgánům 
oznámí, že je zapotřebí více času pro 
posouzení toho, zda je zboží v souladu s 
příslušnými jinými právními předpisy 
uplatňovanými celními orgány, pod 
podmínkou, že nepožádaly o zachování 
pozastavení, a dovozce, odpovědná osoba 
nebo vývozce umožní celním orgánům 
úplnou sledovatelnost tohoto zboží po dobu 
patnácti dnů ode dne oznámení ostatních 
orgánů nebo do doby, než ostatní orgány 
provedou posouzení a sdělí výsledek svých 
kontrol dovozci, odpovědné osobě nebo 
vývozci, podle toho, co nastane dříve. 
Celní orgány umožní sledovat zboží i 
ostatním orgánům.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Článek 75 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 75a
Organizace Celního úřadu EU

V zájmu transparentnosti by zúčastněným 
stranám měl být udělen status 
pozorovatele v poradním výboru zřízeném 
a konzultovaném správní radou Celního 
úřadu EU.

Pozměňovací návrh 50
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Návrh nařízení
Čl. 86 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Zboží, které není zbožím Unie a je 
dočasně uskladněno, je propuštěno do 
celního režimu nejpozději tři dny od 
oznámení jeho příchodu nebo nejpozději 
šest dní od oznámení jeho příchodu v 
případě schváleného příjemce podle čl. 116 
odst. 4 písm. b), pokud celní orgány 
nepožadují předložení tohoto zboží. Ve 
výjimečných případech může být tato lhůta 
prodloužena.

5. Zboží, které není zbožím Unie a je 
dočasně uskladněno, je propuštěno do 
celního režimu na dobu 90 dnů nejpozději 
tři dny od oznámení jeho příchodu nebo 
nejpozději šest dní od oznámení jeho 
příchodu v případě schváleného příjemce 
podle čl. 116 odst. 4 písm. b), pokud celní 
orgány nepožadují předložení tohoto zboží. 
Ve výjimečných případech může být tato 
lhůta prodloužena.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 150 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Pokud se dovozce rozhodne použít 
zjednodušené sazební zacházení při prodeji 
na dálku, nesmí využít opatření uvedených 
v čl. 145 odst. 2 písm. d) a e) ani 
nesazebních preferenčních opatření.

10. I když se dovozce rozhodne použít 
zjednodušené sazební zacházení při prodeji 
na dálku, použijí se opatření uvedená v 
čl. 145 odst. 2 písm. d) a e) či nesazební 
preferenční opatření.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 181 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud by však oznámení celního dluhu 
mělo vliv na trestní vyšetřování, mohou 
celní orgány toto oznámení odložit do 
doby, kdy již trestní vyšetřování neohrozí.

Pokud by však oznámení celního dluhu 
mělo vliv na trestní vyšetřování, mohou 
celní orgány toto oznámení odložit do 
doby, kdy již trestní vyšetřování neohrozí, 
bez ohledu na členský stát, ve kterém se 
vyšetřování provádí. Oznámení se odloží 
na základě výslovné žádosti orgánu 
příslušného pro vyšetřování a stíhání 
trestných činů, včetně úřadu EPPO.
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Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 207 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da)  Celní úřad EU přispívá k poslání 
celních orgánů podporovat legitimní 
obchodní činnost udržováním řádné 
rovnováhy mezi celními kontrolami, 
usnadňováním legálního obchodu a 
zjednodušením celních procesů a režimů 
tím, že:
i) provádí důkladné analýzy rizik, kterou 
umožňují kapacity celního datového 
centra EU, včetně umělé inteligence, ve 
smyslu čl. 29 odst. 1 písm. f); a dále
ii) poskytuje důvěryhodným obchodníkům 
přístup k údajům z analýzy rizik v reálném 
čase, které se zpřístupní prostřednictvím 
centra EU pro celní údaje a zařadí se do 
kategorií s barevným kódem, a to takto:
– zelená barva pro „nerizikovou zásilku“ 
ve smyslu v čl. 5 odst. 64a (nový);
– žlutá barva pro „rizikovou zásilku, která 
má být posouzena před propuštěním na 
vnitřní trh“ ve smyslu čl. 5 odst. 64b 
(nový);
– červená barva pro „nevyhovující 
přepravu“, která má být odmítnuta k 
vyzvednutí v místě původu ve smyslu čl. 5 
odst. 64c (nový).
Podrobné charakteristiky použitého 
systému barevného označování stanoví 
prováděcí akt.
iii) každoročně předkládá řadu 
doporučení zaměřených na celní 
zjednodušení a zajištění spravedlivé a 
vyvážené úrovně odpovědnosti 
důvěryhodných obchodníků.
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Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 208 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) provádí měření výkonnosti celní 
unie a podporuje Komisi při jejím 
hodnocení výkonnosti celní unie v souladu 
s hlavou XV kapitolou 1;

b) provádí měření výkonnosti celní 
unie a podporuje Komisi při jejím 
hodnocení výkonnosti celní unie v souladu 
s hlavou XV kapitolou 1; zejména je také 
pověřen měřením plnění cílů programu 
oprávněných hospodářských subjektů;

Odůvodnění

Bylo zjištěno, že v minulosti nebylo prováděno odpovídající měření výkonnosti programu 
oprávněných hospodářských subjektů. V tomto směru je třeba zavést povinné vykazování 
údajů.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 208 – odst. 3 – písm. l a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

la) poskytuje podporu a odborné 
znalosti Komisi, úřadu OLAF a EÚD při 
určování výše cla, u něhož hrozí, že 
nebude přiznáno nebo jej dovozci 
vnitrostátním celním orgánům přiznají 
nesprávně, včetně částek, které nejsou 
zachyceny v systémech účtování 
tradičních vlastních zdrojů (TVZ) 
členských států.

Odůvodnění

Přestože o to Parlament a Účetní dvůr opakovaně žádaly, Komise nebyla schopna určit cla, u 
nichž hrozí, že nebudou vybrána (tzv. „celní deficit“). Navrhovaná agentura může být 
schopna plnit tento úkol efektivněji.

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
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Čl. 212 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Správní rada je složena z jednoho 
zástupce každého členského státu a dvou 
zástupců Komise, přičemž všichni mají 
hlasovací právo.

1. Správní rada je složena z jednoho 
zástupce každého členského státu, dvou 
zástupců Komise a dvou zástupců 
Evropského parlamentu, přičemž všichni 
mají hlasovací právo.

Odůvodnění

Vzhledem ke složitosti a četným aspektům spojeným s touto novou agenturou, které zahrnují 
nejen celní, ale i rozpočtové otázky, se navrhuje, aby Evropský parlament jmenoval dva členy, 
což navíc odpovídá zastoupení Komise.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 212 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Správní rada zahrnuje i jednoho 
člena určeného Evropským parlamentem, 
bez hlasovacího práva.

vypouští se

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 212 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Případná účast zástupců 
evropských třetích zemí ve správní radě – 
se statusem pozorovatele – a podmínky 
této účasti se stanoví prostřednictvím 
dvoustranných dohod.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 215 – odst. 1 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přijímá dvoutřetinovou většinou 
svých členů s hlasovacím právem roční 
rozpočet Celního úřadu EU a vykonává 
další funkce v souvislosti s rozpočtem 
Celního úřadu EU podle kapitoly 4;

b) přijímá roční rozpočet Celního 
úřadu EU a vykonává další funkce v 
souvislosti s rozpočtem Celního úřadu EU 
podle kapitoly 4;

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 215 – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) přijímá pravidla pro předcházení 
střetu zájmů a řešení střetu zájmů u svých 
členů a každoročně na svých internetových 
stránkách zveřejňuje prohlášení o zájmech 
členů správní rady;

f) přijímá a zveřejňuje pravidla pro 
předcházení střetu zájmů a řešení střetu 
zájmů u svých členů a každoročně na 
svých internetových stránkách zveřejňuje 
prohlášení o zájmech členů správní rady;

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 215 – odst. 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) přijímá svůj jednací řád; h) přijímá a zveřejňuje svůj jednací 
řád;

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 215 – odst. 1 – písm. s

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

s) s ohledem na stanovisko Komise 
přijímá dvoutřetinovou většinou členů s 
hlasovacím právem a v souladu s 
článkem 216 jednotný programový 
dokument Celního úřadu EU;

s) s ohledem na stanovisko Komise 
přijímá jednotný programový dokument 
Celního úřadu EU;
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Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 216 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčen čl. 215 odst. 1 
písm. b), m) a s), přijímá správní rada 
rozhodnutí absolutní většinou svých členů 
s hlasovacím právem.

1. Správní rada přijímá rozhodnutí 
dvoutřetinovou většinou svých členů s 
hlasovacím právem.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 217 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) v součinnosti se správní radou 
zajišťuje vhodná následná opatření na 
základě zjištění a doporučení plynoucích ze 
zpráv o interních či externích auditech a 
hodnocení, jakož i z vyšetřování, jež 
provádí úřad OLAF a úřad EPPO;

b) v součinnosti se správní radou 
zajišťuje vhodná následná opatření na 
základě zjištění a doporučení plynoucích ze 
zpráv o interních či externích auditech a 
hodnocení, jakož i z vyšetřování, jež 
provádí úřad OLAF a úřad EPPO, a zavádí 
postupy pro oznamování podezření na 
trestné činy, které spadají do její 
pravomoci, úřadu EPPO;

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 218 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výkonného ředitele jmenuje správní rada 
na základě zásluh a doložených správních a 
řídicích dovedností, jakož i relevantních 
schopností a zkušeností ze seznamu 
alespoň tří kandidátů navržených Komisí 
na základě otevřeného a transparentního 
výběrového řízení.

Výkonného ředitele jmenuje správní rada 
na základě zásluh a doložených správních a 
řídicích dovedností, jakož i relevantních 
schopností a zkušeností ze seznamu 
alespoň tří kandidátů navržených Komisí 
na základě níže popsaného otevřeného a 
transparentního výběrového řízení.

Pozměňovací návrh 66
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Návrh nařízení
Čl. 218 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) Komise sestaví a zveřejní užší 
seznam kandidátů a vyzve je k účasti v 
transparentním výběrovém řízení. 
Kandidáti mají povinnost představit se 
Evropskému parlamentu a příslušnému 
výboru Rady a odpovědět na dotazy.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 218 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Poté vyjádří své názory a 
preference Evropský parlament a Rada.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 218 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) Správní rada při jmenování 
výkonného ředitele řádně zváží a zohlední 
stanoviska, která vyjádří Evropský 
parlament a Rada.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 218 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Správní rada může na návrh 
Komise, který zohlední posouzení uvedené 
v odstavci 2, funkční období výkonného 
ředitele jednou prodloužit, a to nejvýše o 
dalších pět let.

3. Správní rada může na návrh 
Komise, který zohlední posouzení uvedené 
v odstavci 2, funkční období výkonného 
ředitele jednou prodloužit, a to nejvýše o 
dalších pět let. Správní rada o svém 
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záměru prodloužit funkční období 
výkonného ředitele vyrozumí Evropský 
parlament a Radu. Dříve, než správní 
rada o prodloužení funkčního období 
rozhodne, může být výkonný ředitel 
požádán, aby učinil prohlášení před 
příslušným výborem Evropského 
parlamentu a odpověděl na jeho dotazy.

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 218 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. O důvodech je informován 
Evropský parlament a Rada.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 219 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Je-li k tomu výkonný ředitel 
vyzván, podá o plnění svých úkolů a 
celkové výkonnosti Celního úřadu EU 
zprávu Evropskému parlamentu a Radě.

3. Je-li k tomu výkonný ředitel 
vyzván, podá o plnění svých úkolů a 
celkové výkonnosti Celního úřadu EU 
zprávu Evropskému parlamentu a Radě. 
Výkonný ředitel může být Evropským 
parlamentem nebo Radou kdykoli vyzván 
k účasti na slyšení k jakékoli záležitosti 
spojené s činností agentury.

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 228 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. V souladu s nařízením (EU) 
2017/1939 může úřad EPPO vyšetřovat a 
stíhat podvody a jiná protiprávní jednání 
poškozující finanční zájmy Unie, jak je 

6. V souladu s nařízením (EU) 
2017/1939 je úřad EPPO odpovědný za 
vyšetřování a stíhání podvodů a jiných 
protiprávních jednání poškozujících 
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stanoveno ve směrnici Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/137177.

finanční zájmy Unie. Podle článku 24 
nařízení Rady (EU) 2017/1939 oznámí 
Úřad bez zbytečného odkladu Úřadu 
evropského veřejného žalobce veškerou 
trestnou činnost, jež by v souladu 
s článkem 22 a čl. 25 odst. 2 a 3 
uvedeného nařízení mohla spadat do 
oblasti výkonu jeho pravomoci.

_________________
77 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2017/1371 ze dne 
5. července 2017 o boji vedeném 
trestněprávní cestou proti podvodům 
poškozujícím finanční zájmy Unie 
(Úř. věst. L 198, 28.7.2017, s. 29).

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 235 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hodnocení se zejména zabývá 
případnou potřebou upravit mandát 
Celního úřadu EU a finančními dopady 
jakékoli takové úpravy.

2. Hodnocení se zejména zabývá 
případnou potřebou upravit mandát 
Celního úřadu EU a finančními dopady 
jakékoli takové úpravy, včetně zvážení 
plné integrace všech vnitrostátních 
celních správ do jediné a jednotné celní 
služby EU.

Odůvodnění

Politickou možnost integrace vnitrostátních celních správ do jednotné služby EU by bylo 
třeba posoudit s ohledem na hodnocení nového celního kodexu Unie a navrhované agentury.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 236 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Odpovědnost úřadu uvedená v 
odstavci 3 se vztahuje rovněž na škody 
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vzniklé v důsledku správy údajů 
uložených v centrální databázi a 
vyměňovaných – prostřednictvím databáze 
nebo úřadem samotným – s jinými 
subjekty;

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 237 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Veškeré náklady vzniklé 
členskému státu při zajišťování podmínek 
stanovených v odstavcích 1 a 2 spadají do 
rozpočtu úřadu a jsou financovány z 
rozpočtu EU v souladu s čl. 225 odst. 3 
písm. c).

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 238 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Celní úřad EU se zřizuje od 
roku 2026 a plně fungovat začne od 
roku 2028.

1. Celní úřad EU začne plně fungovat 
dva roky od vstupu toho nařízení 
v platnost.

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 239 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Celní orgány mohou dočasně 
povolat celní úředníky, aby pracovali v 
celních orgánech jiného členského státu. 
Celní úřad EU je o tom informován a může 
tato přidělení koordinovat.

2. Celní orgány mohou dočasně 
povolat celní úředníky, aby pracovali v 
celních orgánech jiného členského státu 
nebo v Celním úřadu EU. Celní úřad EU 
může své zaměstnance dočasně uvolnit k 
práci v celních orgánech některého ze 
členských států. Celní úřad EU je o tom 
informován a může tato přidělení 
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koordinovat.

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 240 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Celní orgány spolupracují s jinými 
orgány na vnitrostátní úrovni, mimo jiné s 
orgány dozoru nad trhem, sanitárními a 
fytosanitárními orgány, donucovacími 
orgány a daňovými orgány, v oblasti jiných 
právních předpisů uplatňovaných celními 
orgány, výběru cel a daní a v dalších 
příslušných oblastech spolupráce. Celní 
orgány v příslušných případech 
spolupracují rovněž s příslušnými subjekty, 
skupinami odborníků, agenturami, úřady 
nebo sítěmi, které koordinují činnosti 
jiných orgánů na úrovni Unie. Celní orgány 
v příslušných případech spolupracují také s 
dalšími příslušnými stranami na úrovni 
EU, jak je uvedeno v odstavci 9, přičemž o 
tom dotčené celní orgány vyrozumí Celní 
úřad EU.

1. Celní orgány spolupracují s jinými 
orgány na vnitrostátní úrovni, mimo jiné s 
orgány dozoru nad trhem, sanitárními a 
fytosanitárními orgány, donucovacími 
orgány a daňovými orgány, v oblasti jiných 
právních předpisů uplatňovaných celními 
orgány, výběru cel a daní a v dalších 
příslušných oblastech spolupráce. Celní 
orgány okamžitě upozorní všechny 
příslušné orgány, pokud mají podezření 
na porušení jiných příslušných právních 
předpisů EU, a zašlou příslušné oznámení 
do celního datového centra EU. Celní 
orgány v příslušných případech 
spolupracují rovněž s příslušnými subjekty, 
skupinami odborníků, agenturami, úřady 
nebo sítěmi, které koordinují činnosti 
jiných orgánů na úrovni Unie. Celní orgány 
v příslušných případech spolupracují také s 
dalšími příslušnými stranami na úrovni 
EU, jak je uvedeno v odstavci 9, přičemž o 
tom dotčené celní orgány vyrozumí Celní 
úřad EU.

Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 240 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) výměna dovedností a osvědčených 
postupů prostřednictvím společných 
školení o tom, jak odhalovat nevyhovující 
výrobky, včetně aktualizace všech dalších 
právních předpisů Unie, které stanoví 
požadavky na soulad, jako jsou požadavky 
týkající se bezpečnosti a udržitelnosti 
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výrobků.

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 240 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Celní úřad EU může vytvořit rámec 
pro operativní spolupráci s jinými subjekty 
EU, včetně Europolu a agentury Frontex, v 
souladu s odstavci 2, 4 a 5 a může se 
účastnit strategických analýz a hodnocení 
hrozeb, politických cyklů, inovačních 
programů, činností odborné přípravy, sítí a 
jiných činností, které jsou důležité pro 
plnění jeho úkolů a jsou organizovány 
těmito jinými subjekty, a přispívat k nim.

9. Celní úřad EU vytvoří rámec pro 
operativní spolupráci s jinými subjekty EU, 
včetně Europolu a agentury Frontex, v 
souladu s odstavci 2, 4 a 5 a může se 
účastnit strategických analýz a hodnocení 
hrozeb, politických cyklů, inovačních 
programů, činností odborné přípravy, sítí a 
jiných činností, které jsou důležité pro 
plnění jeho úkolů a jsou organizovány 
těmito jinými subjekty, a přispívat k nim.

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 243 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aniž jsou dotčeny pravomoci Komise, a s 
výhradou jejího předchozího schválení, 
může Celní úřad EU uzavírat pracovní 
ujednání s orgány třetích zemí a s 
mezinárodními organizacemi. Z těchto 
ujednání nevyplývají pro Unii žádné právní 
závazky.

Aniž jsou dotčeny pravomoci Komise, a s 
výhradou jejího předchozího schválení, 
může Celní úřad EU uzavírat pracovní 
ujednání s orgány třetích zemí a s 
mezinárodními organizacemi. Z těchto 
ujednání nevyplývají pro Unii žádné právní 
závazky. Tato ujednání zmocňují Celní 
úřad EU k výměně informací a 
osvědčených postupů s orgány třetích 
zemí a k provádění společných činností.

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 265 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Články 205 až 237 se použijí ode 1. Články 205 až 237 se použijí ode 
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dne 1. ledna 2028. dne stanoveného v článku 238.

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 265 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Ode dne 1. března 2028 se použijí 
tato ustanovení:

2. Ode dne vstupu tohoto nařízení v 
platnost se použijí tato ustanovení:

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 265 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Funkce celního datového centra EU 
stanovené v článku 29 jsou plně v provozu 
do 31. prosince 2037.

3. Funkce celního datového centra EU 
stanovené v článku 29 jsou plně v provozu 
do dvou let ode dne stanoveného v článku 
238.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 265 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Od 1. března 2032 mohou 
hospodářské subjekty začít plnit své 
oznamovací povinnosti podle tohoto 
nařízení s využitím celního datového centra 
EU.

4. Do jednoho roku ode dne 
stanoveného v článku 238 mohou 
hospodářské subjekty začít plnit své 
oznamovací povinnosti podle tohoto 
nařízení s využitím celního datového centra 
EU.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 265 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Celní orgány znovu posoudí 
povolení udělená podle nařízení (EU) 
č. 952/2013 v období od 1. ledna 2035 do 
31. prosince 2037.

5. Celní orgány znovu posoudí 
povolení udělená podle nařízení (EU) č. 
952/2013 ke dni vstupu tohoto nařízení v 
platnost a dni stanovenému v článku 238.

Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 265 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Před 31. prosincem 2027 předloží 
Komise Evropskému parlamentu a Radě 
zprávu o posouzení centralizovaného 
celního řízení podle článku 72. Komise 
může , je-li to nezbytné, předložit 
legislativní návrh s cílem zajistit 
spravedlivé rozdělení práv a povinností 
členských států v souvislosti s vyměřením 
celního dluhu při dovozu a odpovědností 
za něj.

6. Před 31. prosincem 2027 předloží 
Komise Evropskému parlamentu a Radě 
zprávu o posouzení centralizovaného 
celního řízení podle článku 72. Komise 
může , je-li to nezbytné, předložit 
legislativní návrh s cílem zajistit 
spravedlivé rozdělení práv a povinností 
členských států v souvislosti s vyměřením 
celního dluhu při dovozu a odpovědností 
za něj. Tato zpráva se zveřejní.

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 265 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Do 31. prosince 2035 předloží 
Komise Evropskému parlamentu a Radě 
zprávu za účelem posouzení zejména:

7. Do dvou let ode dne stanoveného v 
článku 238 Komise zveřejní a předloží 
Evropskému parlamentu a Radě zprávu za 
účelem posouzení zejména:
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PŘÍLOHA: SEZNAM SUBJEKTŮ NEBO OSOB,
OD NICHŽ ZPRAVODAJ OBDRŽEL PODNĚTY

Při vypracovávání návrhu stanoviska obdržel zpravodaj podněty od těchto subjektů nebo osob:

Subjekt nebo osoba
 Ecommerce Europe - the European Digital Commerce association

Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodaje.
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